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Részvét és jog. 
Nincsen természetesebb törekvés 

u emberre nézve, mint a küzdelem a 
szenv-dés ellen. 

A baj valóságos támadás az em
ber ellen; éppen azért jogosítva is van 
as ember arra, hogy a baj ellen véde
kezzék és hogy azt távol tartsa 
életétől. 

De a küzdelemnek nem igen van 
kilátása sikerre; mert megmérhetlen a 
bajok serege s az egy legyőzött helvébe 
jön más tíz, a melyekre nem is gon
doltunk. 

Egyébiránt az emberrel növekszik 
a tűrés képessége is A gyakorlott és 
élesbedett érzékkel finomul a fájdalom 
iránti érzelem is, a minél inkább fej
lődik az ember annál erősebb lesz az 
ő képessége arra, hogy az életben a 
fájdalmat érezze. 

Es ha minden szenvedést hiu 
gyönyörökkel és örömökkel fölcserél 
hetnénk, akkor is baj volna ezen élet; 
és pedig uj, hallatlan baj, t. i. unalom 

és mi bizonyosan ismét szenvedés után 
vágyódnánk, amely megszabadít azon 
folytonos gyönyöröktől, melyek reánk 
nézve elviselhetlenné válnának s minket 
elnyomnának. 

Azonban ha ezen életnézet elő is 
fordul a jámbor sziveknél: akkor mégis 
nagyobb zavarba jövünk azon szenve
déseknél, a melyeket másokkal érzünk 
s a melyekbe bebonyolit a mi szere-
telünk, az együttérzés ezen isteni ereje: 
a részvét 

Kétségt.-len, hogy • részvét fáj 
dalmát okoz nekünk. 

Ha szenvendni látunk oly embert, 
akit szeretünk: akkor et reánk nézve 
rosszabb, mintha magunk szenvednénk. 
És ha az erkölcsileg magasan álló 
ember utóvégre képes megküzdeni 
azzal, ami ő neki magának fájdalmat 
okoz: annál gyöngéhSnek érzi magát 
az emberiség rettenetes nyomorával 
szemben. Hiszen ez a mi legnemesebb 
emberi erőnk, amely ilyen nyomort 
velünk éreztet; ez a mi szeretetünk) 

Ha tehát a szenvedés elleni küz

delmet általában helyesnek és szüksé
gesnek elismerjük; szabad-e azután 
küzdeni a részvét ellen is? Sohasem! 
Aki ezt megtenné, az ellenmondásba 
jönne mindazzal, amit as emberben 
nagynak, jónak és nemesnek nevezünk. 

Tudqm hogy létezik egy régi 
és messze terjedő mód arra nézve, 
hogyan lehet a részvéttől szabadulni; 
de ez a mód oly utálatos, hogy cáak 
felháborodással fordulunk el tőle. Ezen 
mód nem jelenti a részvét legyőzését, 
hanem annak gyáva kerülését. 

Nézzétek csak meg az úgynevezett 
szerencse fiainak egész életfelfogását: 
mennyi fáradozásukba és erejükbe 
kerül, hogy a szerencsétlenség látása S 
a résavét érzelme őket ne érintse ne 
h. i lHir t , , »svi 1 A mennyire csak lehet, 
ugy kerülnek minden oly helyet amely 
arra emlékeztetné őket, hogy létezik a 
világon nyomor, éhség és nélkülözés. 
Haragudnak mindenkire, aki megkísérli 
megnyitni szemeiket, hogy lássák az élet 
szomorú valóságait. Vannak ugyan 
nálunk mindig kövek melyeket egy 
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Késői rózsák. 
— A .Somogyi Oiság. eredeti t n r c e l j t . — 

I r t . : éasék Margit. 

Elegánsan AMAsAd, bern*he;u sessony 
fordalt be es 0 i l0 i -Bt sarkáo. Kerosu, 
•unta eányoseo .agár s l s k j s , ssáp, finom 
mettst.A or ra , meg a eajáleSgos kOnoyed 
láráte intgára vonla a járd-kelSk figyel
mét A i aesaonyt ea láthatóiéi; e|y eteppet 
•e l a v i n a , leess n, eeiote öntudat nnul ment 
*á|ig ujrt , maga eem tudta hol jár, még 
e nemeit i t behányta néha Egye.er aeláo 
kínálta httre fordult, egy rág ballolt , de 
oljen nagyon, nagyoa Jól i s m r t hang 
»t»n» msg a fülét: — C.ókolom a kaséti 
Egy kia.it Asisareaiaat, astán Aokénytoleu 
magé H t 9 r p e t e i r a 

A (arü, nyuléak, magaa hatosadéit, 
már ükkor ott «,|, mellelle. 

— Nem I . i.mertem volna meg, caak 
s hangjáról; hi.aee olyan regen láttam — 
moodie eavirtan . , , . . 1 0 I i y a mikor keiét 
fogtak. 

— Bisony, hoa.sa Idö mait el már 
aióts — falait rá a f« rg g l a l « fojtod han
gon, - • maga még.o vsltoioti meg, még 
mindig o l y a n . . . — nem fajaihede be, 

éeirevelte e aötét pírt a i asasony arcsán. 
Saótlannl lép'.edtek egyoiá. mellalt, 

végtelen kino. volt aa a találkoaáe mind 
keltéjükre Miért ie kellett hát önnek igy 
lennie. 

H . tan aat hitték, olyan jól ai vannak 
temetve egymásra nésve, K>ha visssa nem 
tárö álomként . . . S most mégis találkoz
ótok kállaiit 

Késó Ass rolt mér, da olyan meleg, 
ényhe idó, hogy as emberek aa ato.a 
napos oldaláról aa érnyáko.ra síeltek. Csak 
ók kelten nem vették ésare, e melle luk 
elneió boldog, ragyogó arosu embereket • 
nem éresték a oep hántó, aainle k U l l h a 
lai lan melegét. Végre mégis a férfi vélte 
fel a saót, esendőé hangon kérd-ittó, egy 
kic„I kOaelebb Hjtjolva ae asesooyboi : 

— Hova megy ? Kikísérhetem ? 
— Htta . Badán lakank. - mondta 

at rá mintegy gépiesen Pár perci slalt kint 
vollak már a hajó állomáson. A férfi meg
váltotta a J.gyeket e moat már eagodelmtt 
•a kért. átkísérte e badai oldalra. Sokan 
utaltak a kie propelleren a at aiasooy 
aieaa fodtoaoe lasbea éged, a tok kivaaeai, 
flirkSesó lekialelre. Valósággal saádüll a 
fsje. mag kallttt logósnia a hajó karfájába, 
bogy el ae oaeék. 8 a adut agy oéi te a 
hullámok ••srelmes ólslkeséeéi, hatigalja ae 
egyhan.n oMbogáet, looeogaat amlat ások 
hosatülódlek a kit fehér propeller oldalt 

f os, valami külónö. ér iét Járta át a tsivát, 
I lkát. 

Edet, soha nem érteit vágytól e l -
k tpotten, hunyta la nagy, aötét pilláé 
nemeit e ugy érette mialha At la átfonná 
tgy meleg, édes kar, a aierelmaa asavakat 
audogns a fülébe. Felsáléit . . . Tekioleta 
bsssevillant a férfiéval, aki most ie esek ott 
élit még t Dista aaodélalosan ragyogd 
ssemeivel, talán bein akart látai, ennek a 
kUlónOeea megválfoiod, sajétságoa léoyü 
aasaooyaak a Iáikéba. 

Éasrs sem válták amikor kiló-ölt a 
hajó. K i s i i l l t a k aatáa miad a kadaa s oaak 
mentek megint etóllinul egymás melled 
e várba vasald utoo. Lesunul-ák lábaik alatt 
a tételt falevelek a merre mentek, ctsk 
itt-od nyillod még agy kél késói róssa. 

— Hesajóttem a külföldről — ketdls 
moat újra bestédét a férfi — s mikor meg
tudta ni, hogy itt van, nem állhattam mag, 
hogy fal na kerestem, agye megbootát 
é r te? Ped'g aem mondtak a lakása cumét, 
t véiollcn hoita csak, hogy Igy találkotlaak. 
Nebéatre aeik os a találkoaás agya? de 
m>4ri ? Hisa agy vállaok al, u n t jóbarálok. 
ÍJ maga édes Mtrgó, engedje meg. hogy a 
régi kedves asváa tsólilaam, mindig Jé 
asrvval volt hoisáas. Hogy aem saarvl td 
soha, aal nem vaigm a ei tmére, aem ló
hátak rola. Oh bocsáaaoa mag, ha pár 
kellemctleo pillanatot! okosok sasai, hogy 
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szegény bűnös s még inkibb egy sze
gény bűnös nőre dobni készek: de 
nincsen kőnyőrületük, nincsen részvétük 
azok iránt, akik nem olyanok mint ők, 
sőt akik nem is gondolkodnak és nem 
is éreznek ugy, mint ők maguk. 

Verik mellüket: ha mások is oly 
jók s oly becsületesek lennének mint 
mi: akkor nekik is oly jó dolguk lenne, 
mint nekünk I 

De ezen utálatos döl\ fűkben el is 
nyomják a másokkal való összefüggés
nek minden érzetét I 

Ahol a gőg növekedik, ott nem 
teremhet a részvéti 

De ha igaz, amint igaz is, hogy 
a földön minden bün megboszulja 
magát, akkor bizonyos, hogy a rész
vét nemes érzelmének ezen kigunyolása 
sem maradhat büntetlenül ; előbb-utóbb 
kétszeresen boszuljm ez meg magát 
azokon, akik a gúnyt űzik. 

Ismétlem az igazságot: ahol növe
kedik, tenyészik a gőg, Ott nem terem
het a — részvét I 

Ceelkó József 

Egyről-másról. 
S k s a d s l a m l l Sok bs|t vsa Kapoevér 

városának Somogyvármegyével I 
E l t s k i a t v t attól, hogy atyáekodását, 

gyámkodását majd minden foaIOaabb városi 
agyban iparkodik érestetoi, nagyon aok 
egyéb dolog is ad|a aló magát, ami n 
vérOt hátrányára, bajára, kBiegéssaégáre ós 
köztiettaságira vonalkotik a orvoslása alig 
eatkOsSIbató. 

s N o d r i t o a a k á l t a l á n o s 
p a n a a a o k a t b á o y t o r g a s a n n h , 
h a n e m m o a d j u a k a l a i t r e l 
a i k k ö t 0 1 i a v a l a m i t ) . Igy 
etólloft hoiaáok legutóbb agy «v á r m e-
g y a i u r a 

Kívánságénak e eget teeallnk, ée 

felidérem e muH említ ét, de lássa nekem 
sincs már semmim t t éleiben, ami hovit 
kóaaóa. Járok, kelek aa emberek kóil, boly
góm a világba a caak múlik egyik srürke 
aap a másik ntáa, nem kérdem magamtól 
soha miért éltam a félek arra gondolni ml 
less még ezu'án Estembe julott már aok-
stor. hogy végat vetek ennek e hányt-
vetett életnek, de mindig viretatertott 
valami, talán a mull álma, aa elmnlt. el 
Unt, de eoha nem feledett boldog gyermek 
é v e k . . . a maga boldogságát édea Margó, 
nem akartam aavarai még easel sem. 

E s most, bogy ujrt látom, magam 
sem ludom miért, da Ugylatasik, mmlha 
még mindig a rég , kedvsa, csacsogó Margó 
lesne a nagy óilke eteméivel. Mindenre 
tiettán emlékatem, mintha crak tegnap, 
tegnapelőtt lett volna. 

Gyermekek volt,uok, jálató pajtátok, 
ott lak ak a szomszédunkban. Én mindig aat 
mondtam magán i k — emlékstik-e még? — 
alvaasem majd feleségül, ha nagy leérek,, 
sose elleoketett, At volt a legkedvesebb 
játéka, hogy tavasstal, a mikor as orgonák 
meg a jázminok bootoga'tík fflrtőe fejecs
kéiket, koatorat kötött a fehórekhől a t 
fejére tette. Aatáa késen foglak egymást, 
agy jártunk mint menytaasony éa vólegány. 
S í Baetehajló lombsátor volt a templom aa 
nagy vésna, aki papnak készült a ott lakolt 
a maguk advarjukba, ax esketett össse 
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ketdjDk a k ö t t l e s t s t á g , s k ö s -
e g é a t e á g t t g y j k i h á g á s o n . — 
mert bit ien igati nevén caak k i h á g á s 
n a k minöaitheijBk. 

KOatudomáan dolog, hogy a várme
gyének egy hosaau > u t c i a f r o n t j a , 
diis'alankedik a > T e l e k i - u t c i á.-ban, 
éa uijában áll aaen utcaa fejlődésének. 

Ka már magában véve baj I 
Da meri a tulajdon atantaégét illeték

telenül megháborítani nem esabad és aem 
l-her. aat tűrjük, mart IflrnUnk mu-xáj! 

D a van eaen dl-iea >u t c t a I 
f r o n l .-nak egy még dieteaebb tulajdon
sága is. 

Neveaateaea: 
Réstint a kapun, réaaint pedig a falba 

rakott lyukon folyik ki a maiutsálemi jár
dára a v á r m a g y s p i n k a r o n 
d a • á g a. 

Nap nap után olyan hó e t e n n y 
v i a ömlik kl ngy a kapun, mint at a 
ctélra kéaaitelt vlt kieretatö lyukon, hogy 
ha véletlenül egy pécsi ember találna ott 
elmenni, bisonyára asét néaae hogy vajon 
nem otthon van-e? Ea keresné a »l e t y é t.« 

Sokator megrsik, mitaerint a járókelők 
kénytelenek visszafordulni éa át menni a 
tnleó sorra, ha axt nem akarják, hogy 
lábbelijük vixiel megtelve egy kia I o f 1 u -
e a t á t is vigyen sxámukra magával. 

Hátha még elgondoljak axt a aok 
épületei, válogatott rondtaágot ami eaen 
. k l o á k a c s a t o r n á n . K a p o a 
v á r agyik legforgalmasabb nlcxájára ömlik, 
éa otl várja aa e l p á r o l g á s , r o t h a 
d á s vagy m a g a a á r o d á a á l t a l i 
m e g s e m m i s ü l é s természeti (örvé
nyeit, önként kitör belőlünk a németektől 
élveit aló, — mert hát a llexta magyarnak 
erre xsave nem ie lehet — .Skandálom la 

H a Kaposvárott eaen állapot fordulna 
e'ö, még a legrégibb ap a t f | c a I n e 
g y ö k é re háxtájékán is, eddig már nem 
caak megölték, de föl ix füstölték volna, 
hogy legyen intő példa aa utókornak. 

beonöaket. Én mondtam előre, maga meg 
olyee aaépen, engedelmesen utánnam i 
• Saeretem magát Loránd a a feleség- le
n ek egyaxer majd ha eljön értem.. Ea 
mint bohó gyermek olyan boldog voltam én 
a k k o r . . . 

Axtán elváltunk, soká nem láttak 
egymást. 

Mikor vitára mentem, tele volt a 
eiivam boldog reménységgel, hiaien sas 
rétiem magát Margó, becsületes, öaiiote 
Hereiemmel. Att hitlem nem felejtett még 
el. Csalódnom kellett. Beismerem dóré ál
modás volt tőlem, még oaak rágondolni ia, 
de átért mégis megkérdeztem utánnam 
mondja-e moat ia, est a néhány kedvet 
aiót. amit a bucMisáaunkkor mondott ; 
.Saeretem magái éa a feleaége lestek, t — 
traien eljött értem. Mondjam tovább ia I de 
minek. Érre ea egy napra viaataemlékaxik 
telén maga ia. 

Futottam axtán, menekültem arról a 
h -lyröl, ahol a boldogságom hagytam, ahol 
aa álmaimat temettem el örökre. Maga 
Margó a más feleaége letl a boldog talán 
agy két évig olyan nagyon boldog, mint a 
milyen asámkiveteit boldogtalan év. 

Bocsásson meg, nagyon elragadott aa 
indulatom, hiaa aincs nekem jogom már 
igy b-aré ni magával. Nem is asért jöttem, 
hogy asemrehányáat tegyek, óh ne vegye 
annak. Eljöttem, mert megtudtam, hogy 

1906. február bő fi). 

Kérjük éa felhívjuk raá városi haló 
•águnk, különösen városunk érdemet főka
pitányának a figyelmét, és kérjfik miaierlnl 
legyen ssivee megtanítani reá Somogyvár. 
megye aiékháxának felügyelőségét, hogy 
ilyen dolgok ha a . S z a h a r a , sivataga 
melleit történnek, talán bastnosnak is 
lehatnak, de már agy modern városba 
tűrhetetlenek 

S k a n d a l u m l l 
Sayrtstl. 

H Í R E K . 
— Személyi hírek P é k á r Gvu'a a 

Petőfi- ée Kiafe'ndi-táraefág lepje, V i k t l 
Béla as országházi gyorairods tisztviselője 
ée S s u s d y Károly ax országos irodalmi 
ixövetaég titkára f. hó l7-én délelőtt 
Kaposvárra érkeztek ét itt a B e r i s e n y i 
irodalmi körben felolvasást tartottak. 

— Házasság kötés S i l g á Sándor 
s sSomof rvármegyee ez rali nap lap felelős 
saerkeestője f hó ig-án tartotta eakUvőjét 
H e l i e c h a n - r József nyűg. m. kir. 
allamvaznti főmérnök leányával N e I l i k é 
vel. Ugy a családnak mint as uj párnak 
aok szerencsé' kívánunk. 

— A .Vadáizegylet. megalakulóra. A 
báránya , aomongy , tolnamegyei erdéaseti 
ée vadásxnti egyesület f. évi márcxlua hó 
l6-én tartja meg alakuló gyűlését Kapos
várott 

— Tanczmulattág A . K a p o s v á r i 
h i v a t a l n o k o k t á r s a s k ö r a> f. ávi 
február hó 24 én saját helyiségében, sh á t 
é p í t é s i a l a p j a . Javára lánczvigal-
mat rendez. Belépö-díj azemélyjegy % kor., 
családjegy ( 3 személyre) 4 korona, exen 
felül J korona Kexdele 8 éa fel órakor. 
Feiaifiaaléaek köszönettel vételnek ée bir-
Ixpilxg nyugtatni lógnak, 

— Halálozás A x c h e n b r e u n o r 
Gvu'a lakafai r o k a t h . plébános, a mult 
héten 68 éves korában elhuny'. Temetése 
hívei nagy részvéte nellett ment végbe. 

, — Drága tüzelő anyag. L t f k o v i l i 
Jánoa eomogyezenlmihlósi fazekai mester 
öeaxegvüjtött egy kis vngyookái. Miután 
pedig tapasttalta, hogy mily nehét a va
gyon szériás nagyon xsugorian élt áa 

boldogtalan, hogy csalódott a ative lelke 
abban a férfiban, akit nagynak, nemesnek 
képselt. 

Egy éve már, hogy elvált tőle ó h 
ne védje egy sióval ae — todnk m i n d e n t . . . 
Mindent. S moat itt él aa édea anyjával. 
Dolgozik, fárad, a kát keze munkájával 
keresi meg a mindennapi kenyerét. 

E jöttem édes Margó, elfogadja-e 
akarja-e, hogy a síivem melegével övei 
tem át tieretet alán ep dő lelkét x feled 
hexeem ami elmúl1, amit feledni kell, a 
ami ngy ae térhet viaaaa soha többé. E 
dobom eat a fényes csillogó ruhát a hasa 
viaxem oda, ahol leva-saal nyílnak aa orgo
nák meg a fehér jázminok. Akar ja -e? 

Ax ixsxony njra Csak lesütötte aötét 
pillái szeméi, de ott rezgett már a szélén 
egy árn'ó könycaepp. A férfi odalépett 
borzé, aieliden megfogta • kesét. 

Ó-x volt, lombvesitő virág hullató 
őxx, de a merre mentek Igy csendesen 
késen fogva, egymáshoz timolva, még nyíl
tak a késői rótaák megcsalva ex éltető 
napsugár melegétől a feni a légben, s 
boldog emberpár fsje felett hangoz esicser-
géaael repült egy két elkésett fecske 

Az 0 szivükben tavaix lett njra, virág-
fekasstó tsvass . . . Kikelet . 
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megtakarított 5 0 0 0 korona kénpéasét 
, n e y i r a féltette, miszerint még takarék-
pénitérba aam merte (tenni, félvén, hogy • 
takarékpénittr megbökik ée aa 6 vagyona 
oda vész. A l korona banképénst 
tehát olthon vendég saobéjénak kályhájá
é n tartotta elrejtve. Folyó hó 16 én 
véletlenül vendégek mentek h o t i á , kiket 
Leíkovits Jánoe l is i te , vendég szobájában 
jréilá'O t el. Mintán pedig b i d e ; volt, 
•íolgklőleanya aemmil aem átélvén gazdá
jának beíSttttte a vendég szobát, igy 
„ahrvé" Összegyűjtött 6000 koront kéax-
néaz, pfr pillanat alatt a lángok martalé-
g „ t lett. Mikor ezt Lefkovits Jánoi észre
vette fejszét fogott ée a szolgálóleányt 
geaie akarte vagdalni e feldfihódOl ember, 
ebben azonban a jelen voltak megaka
dályozták-

— Nagy lopáa. S e h o h n n y e r 
Béla csertői uradalmi intéaót f. hó J-én 
megloptak, ugyanis Wertheim szekrényéből 
elvitték egy 8000 koronáról szóló takarék 
pénztárt betétkönyvet, amelybe aOOO kor, 
készpénz ie volt betéve. Midén aaonbnn 
a tolvai a betétkönyvet kivette, e »000 
korona készpénz kieeett beléle a padlóra, 
m i t a tolvaj nem vett éaire igy otl 
maradt. A loptat aa inléaő caak a napok
ban jelentébe be a csendőrségnél, ihol a 
ryomoiást azonnnl megindítottak; ami 
valéiiinfiGg eredményre is fog vetetni, 
amennyiben mér kiderüli, hogy K i e s 
Rosilia éi K o v á c s Erzsébet o e ád-
lelnyob kezén volt egy takarékpénztári 
betétkönyv, kik F e k e t e István fOtőnek 
matatták ia. hogy mit találtak; ea szobán 
•tt tantcsnltt nekik, bogy ne szóljanak a 
dologról eenkioek ea. A oaelédleánr ok a 
lopási eem akarták elismerni, dacaira 
a ionba i esnek erős a gyanú ellenük A 
cseedórzég tovább nyomoz, 

— A M l i t i A g vége J M. dr. *A 
(Igyródnek dolga akadt Lengyeltótiban. 
Dolga elvégenével többeket meghívott a 
vendéglőbe, egy k i t párása poharaiéira. 
Elóssór caak a »h e g y l e v é l * fogyasz
tották, de később, amint es nr i vendégek
nél szokás, áttértek as elmersdbststlso 
przagőzésre, A pezsgőből ia elfogyott már 
vagy l a üveggel, mire s mnlatóa kedvében 
levő . e l ő k e l ő i d e g e ne ngy elérzé
kenyült hogy ezt sem tndtt fia -e vagy 
leány ? I Erre azután mulató táraai kőiül 
egy ctivil ur éa e Járéai czendórőrmeeter, 
kiratték tárcsáját, megolvasták s pénzét, 
amely 34O K 60 fillért tett k i bevitték a 
veodéglóbenl szobájába, ott lefektették ás 
feje elé tették a tárcsáját s benne levó 
pénzzel, továbbá arany éráját éa láocrát ; 
igy n y i t o t t s a o b a a j t ó mellett 
olt hagyták. Mire asntás mámorát kialudva, 
reggelre főiébredt caak ab n k e s se volt, 
de • pénz hiányzott belóle. j . M. dr. • 
vendéglótt akarja felelőssé tenni s szen
vedett kárért, azonban eses szándékával 
elbokik. mart • vendéglős egy fedhetetlen 
jellemű becsületen ember, de ba vendégje 
le issza magát a aárgs főidig 'éa igy 
s y i I 0 t t szobaajto mellelt s nsesa • 
boldogok almát, • nála levő pénsért felelős
ségre nem vonható. As előnyomozat kü ön 
ben folytmslbsa v s a . 

— A n é p asszony és • kecskeméti 
első alföldi cognacgyar r. ». állal kétsitett 
italok abban egvezixk, hogy mind • kettő 
kívánatos. Sőt feltétlenül stflk»é,e<ek a 
boldogsághoz. Bizonyítja ezt • aBáraczk 
Hirsdd*. melyet bérmentve küld s gyér 
vexelAiége. 

— A Zenélő Magyarország- éa s 
• Magyar Lant< tealvérlapok Iméot megjelent 
3O5 ik füzeiéi érdekességben nem állnak as 
eddigiek mögött Az egyikei Tót Árpád 
csikké és a rendes érdekes rovatok teszik 
tartalmassá. A másikban feltűnő na UJ 
mozzanat hogv egyetlen acsemflvst közöl : 
•Kaland* oz-mö énekes eaagán|-lenzt. F a r 
•sngi zenés tréfa es • melyben Sessy 

Csaba ügyes miskoleti poéta szövegében, a 
már magasabb műfajban Is sikert aratott 
Heldlberg Albert irt bárom fölötte dalla
mos, behízelgő éoekssámot 

A derék senem&folyóiraton nem lát
szik meg. hogy a 18-as atám szerencsétlen; 
tizenharmadik évfolyamábae — mint min
dig — pezzgő jókedvet (erjeszt és áitelánoa 
közkedveltségnek örvend. Előfizetési ára á 
•Magyar L a n t * melléklettel együtt 12 szám 
100 oldal modern áe közkedvelt zenével 
negyedévre 3 korona. Egyes atám ára I 
korona. Előfizetések KlOkner Fde sentmfi-
kiadohivatalihox Budapest. V I I I , József-
kőrut 22—24 intézendók. 

Az érdekes és (ártalmsa kettős válla 
latot olvasóink meleg érdeklődésébe ajánljuk. 

— Bizonylat. A kisérlel a bécsi ca. 
kir. gatd. vegytani kísérleti állomás egy 
kiküldöttje által ejtetett meg Camia és 
Slock trieszti caég egy helyiségében egy 
aOOOO liter tartalma kádból. A kisérlat 
magjelölése éa felszerelése.- Gyógy-cognac 
borból tisztán dettillnlva Stock gyógy 
cognac Camia és Slock. Gőiieli Inpároló 
intézet Triest Barcola. A dngaeson aCamia 
és Stock gyógy.cognac Triest .* Drótsárlat 
1 bécsi ca. kir. gazd. vegytani kísérleti ál
oméi- p omhajával és almp. et Roy. 
Ssetioa agroomomiqe et cbemiqeds Wieonei 
' lFyri jé- '225 számú bizonylat. IO3 zsámu 
üveg, megtöltve eaen állomás egy kiküldői
ének ellenőrzése mellett. F a j : cognac; 

i l • 1 ot . t iaata ; színe : arenveárga ; szag i t ; 
copnacnak megfelelő. Vnagálat: Részkies 
•uly 16 0. 9 5 I 8 Alkobol 43-77 tartalom 
százalék 347 30 gramm 1 literbee; kivonat 
19-94 gramm 1 l i terben; illó aavany l.Oáp 
gramm 1 literben; csukor 18.38 gramm 1 
literben; hamn 0.12 gramm 1 literben 
furfuzol letez-k ; magasabb alkoholok : 0 7 7 ; 
gramm 1 Iliéiben; Ester (mint othy lacstet 
számítva) 2.44 gramm 1 literbeu. A ve
gyészeti vizsgálat rredménye szerint, ezen 
.Gyógy-cognac* Ta ódi borlepirolás, amely 
franczia cognacnak teljesen megfelel és 
gyc-l yczel ha-tnsla ara is alkalmas. A ca. 
kir. igazgató helyett : dr. Ha ia B . a bo-
rosttáiy veaetöje. 

Rendőrsóg köréből. 

— T M h litván és Pap József szoba
festő segédek tegnap délntáu I órakor a 
Széchényl-térea összeverekedtek, mi állal 
nagy népc-iödfilel támadt körülöttük miért 
ia a readör feljelentette őket. 

— Garázda katona. Ráca litván 44. 
gyalogein-dbel! közkatona aa éjjel Vétek 
Erssa cselédleány társaságéban kurjongatott 
• Var-utcaén végig, aa őt csendre intő 
rendjének nem engedelmeskedett, mert a 
miot mondta: .Nekem még száz rendőr 
aem parancsol, mert én előbb megkóstoltam 
á k o m i n kenyeret, mint maga c Rács nevél 
megmondani sem volt hajlandó, miért ia 
előállíttató!), honnét a katonai órjárát kí
sérte aa ittaa katonái a laktaayába, kinél 
oldalfegyvar -em volt, mert aat Vélek 
E m e Ariséi érs bizte. 

— Tolvaj cáolédlaány Kolkovazki Mari 
caelédleány Szőne LórinCZ főgimnáziumi 
tanárnál volt szolgaiéiban, ki 61 egy arany 
nyaklSncaol ellopott; mivel a lánezot a 
laány előadta, káros a panaszét vi-ssavonta. 
Kol .ovaaki Mari aaonbaa mégis mmt a 
közbiztonságra veazélyea egyén, a város
ból kitolonczoltaiott. 

Neumann Elek kereskedő tsnonqya 
Weias Imre bepaaassolla Kohn V i l m A 
kermkedő segédet, aki ől egy vég szövet* 
tel arezulc-apts azért, mivel őt az inai egy 
ruha dobnának mikénti elhelyezésére figyel 
meatette. Weiea Imre a bal aa-raéa saeave-
deii 4 — 6 nap alatt gyógyaló sá-ülést. 

— A kre kematl rendórkapitaaylól meg-
keresés érkeaelt, hogy Hussár István »3 

évei kocsi* Hustár Józseftől egy nikkelórát 
lánciczal együtt ellopott és állítólag Kapos
várra aiőkött. A nyomozás folyamatba 
tétetett. 

— Körözött csaló A lugoal rendőr
kapitánytól megkeresés árkeaett, bogy egy 
magát Albertnek nevező, 80 év körfili, 
közép termetű, erös, tömök testalkatai 
röv dre nyirt, felfelé fésült barna hajó, kék 
ste nO barna ssemöldökü, széles telt egész
ség is vörös aretu. bajusz ét szakáltalan, 
szU ke ruhát, f-kete téli kabátot, fekete 
knlipot, barna keztyüt fehér fekete pöttyös 
kezelőt, lilakók ezinfi nyakkendőt sárga 
töval vizelő egyén f. hó 8-án megjelent a 
I n g n i minorita rendházban, hol is magát 
Frvnoziaoraságból küldözött karthausi siav-
zetaanek adva k i , a rendfönOkélől 30 
koronát csalt k i , a távosása után Pataky 
Miksa pleb. h . readháifönök a névjegyét 
áladta, metyan a maga részére már valami 
igazolványt állított ki z aszal as ajaradi 
plebáaiáuál hasonló módon akart csalást 
elkövetni. A megállapítás sserint aa illető 
c-ufnéven Saamoc án név alatt ismeretes 
Joet-irógép utazónak adja ki magát, a a 
vendéglőkbe foglalkozására nézve ia aat 
v a l j a be. Többnyire papoknál próbálja 
szerencséiét áe jelenleg állítólag Kapos
várra utazott. Beaaódében azzal foglalkozik, 
hogy a vele kiküldöiött 40 társa részére 
Erdély rétién as ottani püspök segélye
zésével Schattröes gyár létesíttetik, majd 
pedig tárnáival Rómába utazik, hol ia as 
ottani rrndgen-rálts elhelyezésükről gon
dolkodik. Beszél magyarul, németül szer
bül, esehül, tótul, francnául. kiasé latinal 
éa angolul. A nyomozás kétrekentéze iránt 
folyamat! H U vau. 

— Fodor Ignáezoé Fő-uteia 4. atám 
lakos ma reggel a piacira igyekező árusító 
asszonyokat a gyalogjárón megállította éa 
velük altudzott, midőn ezért a rendőr 
figyelmeitelte, att falelte: .Nem kell 
annyira reedőrösködni, mert nekem nem 
parancaol ; meg ie állítottam éa mag la 
állítom * 

— B l i n Miksa Teleky uteza 11. szám 
lakos leá-oyát legoap egy macska meg
harapta. Mivel a macska gyanúinak tűnt 
fel, megfigyelés végeit a gyepmatter telepre 
kieiállittetolt. A kis leány salóssinüleg 
fel le.z szállítva beoltás vágott a Paatenr-
intézetbe. 

— Figyelmeztetés I A fnosteai izelee 
idők alkalmából a tűzoltóparancsnokáig 
előterjesztése folytán figyelmeztetjük a kö
zönséget, hogy; 

Hirtelen időváltozás, különösen szél
vihar 'eselén • (ütést ne hirtelen, haoem 
óvatosan éa fokozatosan szítsak. 

A kémények éa tflzelObelyak sepreté-
sót gyakran éz gondosan eszközöltessék, a 
lihnl'ó I ormot azonnal (ávolitsa al, r le
rakás helyén pedig vi ize! alaposan nedve
sítse á t 

Ősietekben, raktárakban ée irodákban 
a tályha k&röl minden meggyúlható tárgyat 
oly messze helyetsen el, bogy as esetleg 
kipattanó szikrák semmit fel ne gynjthsasa-
nak. A bamu kihordásit gondosan esskö-
zö |ék a lehetőleg viszel leöetve raktározzék 
el. A tűzoltóság ezen sstbályok betartását 
zzrmlékkel fogja ellenőrizni. 

— Ugy latázik, hogy a háztulajdono
sok • közönség teali épségének érdekében 
ismételt h-r apilag ugy. mint a raadőrők 
utján terjesztett ama felhívást, hogy hazuk 
előtt a gyalogjáróról a havai eltakarítsák, 
áa helyét hamuval, fflrettporral, vagy a 
síkosságot csökkentő más anyaggal behint-
aák, épp-a nem akarják respektálni. SA a 
bási urak közül Mácsovita István FA- utcaa 
40, sz. a. la,ós ma reggel azsal falait a 
felhívásra, bogy a rendőrt reprodukálhattál) 
sértő kifajetáaekkel illette, miért ie ellené 
a kihágást eljárás megindult. 
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— Legét tévtdétbél M Ó D O S Katal in 
etcléd panaszt tetl, bogy ma reggelre vir 
radóra éjjeli szekrényéről ékmerei kőtOl 
egy sötét piroe kövei arany gyűrűje elveszett. 
A gyanúja Véredi Jóssefné napsai mosaőre 
irányéit, k i ez éjiel vele egy eiobiben 
eledl • korén Kggel eltivotoit A kérdőre 
voet Yéredioé elmoadte. hogy aa éjjel 
bálban volt MAnoe Katalin vtobaleáorayal 
a amint oanan reggel felé hasimentek a 
sanbaleény lakatéra a ott költözködtek, 
hajlUiket éa hajféeáiket egy helyre rakták 
aa éjjeli szekrényre, abol M A nos Katalin 
órája éa arany gyflrOj- ia voltak a ea 
átkelőmmel a kérdéses arany gyflrü aa ó 
hajfésfijáaek a fogai közé akadt • igy vitte 
al a gyürfli véletlenül a csak oithoa vetla 
éaara a aaéndékoaolt aat viestaadai a szo-
baleányaak A gyárát a rendőr feltzólüáaéra 
aaokayéja zsebéből elóadla. Majd a bttnletó 
bíróság fog nyilatkozni, hogy elbiazi nsen 
előadását, hova aa ágy Altététeti 

— Nemet bem. Andreje Ferencsné, 
ki a kath. plébánián ataktcanó, a napokban 
agy aivirléa levelet kapott következő 
tartalommal t »Te adriai aagol medve vihar-
tgyn. angol Mval aat mondom neked, bogy 
életed aem soká virágzik, aem örvendezel 
életedbe, ha Pealrn aem tanítottak meg. 
majd Kapotvéron meg leszel taaitve, elbánok 
veled, mikor legjobban alaaó, akkor megy 
élet golyó a Hívedbe, imádkor, a nagy 
istenednek, mert ba a bécsi lóbnaon ngy 
kihiilél, majd a magyarok leszedik rólad a 
zslri ta tiaó homloka nagycsévéa aazzOay 
meatalókőtó, atégyeld magadat, bogy egy 
aljas inassal óasae attad magadat. T a jól 
föl köaad a szoknyádat, mert a béled kt 
l e n h l k v e Kaposváron. Kérd a nagyha
talma istenedéi, majd eszedbe hozrak 
mindsat, a kaposvári dögtametőbe háznak, 
vagy élsz, vagy halas, a tőröd k i leni 
terítve a kéméére I , A szakácsnő gyanaja 
Rojb Erzsébet cselédre irányait, k i vele 
együtt szolgait. A kihtlgatott Rajb Erzsébet 
beismerte, hogy a levelet ő irta ás pedig 
bosaaból azért, mart midőn együtt izolgál-
tak, a aaakáesnó roaaanl bánt vele, azon
ban a levélbe irt fenyegető Ígéreteket 
éppen nem volt siándékabao végrehajtani. 
A s ügynek a büntető bíróságnál less foly-
tatásaj mert a szakácsnő kérte megbün 
tetéeót. 

N y i l t t é r . * ) 

S^öVf ír.{, 

A háziasszony fonáot-
kodá.án múlik > C H 
IAS M>«, boUnfláfal 

A Ksthrelner féle 
Knelpp-maláta kávé 

ttzthrtlas, elMIIHáil mádsszra rtyén 
kelleme, lz«,titutégtí elflmordtt* H 
sluá. et álul , lefmettmceeiketetleneM 
elSsySket ny«|IJ. alndra káitsi t taskl 

Mlndes rtoírtáonil kenflulyui 
k,le|ee.tun • Kkthremee 

->e»et (, cuk eredeti ceomefokal 
kírldok KiMIps pdter sMjefyryel. 

111 szám. 
1906. vhtó 

Árverési hirdetmény. 

Alubroü birőaági végrehajtó az 1881. 
évi L X . t.-cz. lOá { - a éneimében ezen 1 rí 
közhírré testi, hogy • • ealádi kir. járás-
bíróságnak 1906. évi V . 5 j / l . számú 
végtéae következtében dr. GrOobenm Nétbán 
ügyv-d által képviselt Rotter Bántót javára 
Blézer Izidor ellen s a 6 kor. 20 fill. • jár . 
erejéig fogaoztosltott kitlágiláei végrehajtás 
utján le- áe felllfoglelt ás 966 kor. 3O 
fillérre becsé t köve'kesö Ingóságok, n m . : 
bolti esikkek, balotok nyilvános árverésén 
eladatnak. 

Mely árverésnek n fenti k i r . járás 
bíróság 1906 évi V . 53 2 számú vágtáié 
folytán 386 kor. 20 fill., lókekövetelés, en-
1905. évi méjaa hó I ső napjától járó 5'/, 
kamataiéi eddig össseaeo 80 kor. 98 
fillérben bíróilag már megállapított költ
ségek erejéig, Knlason alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1906 évi atárczlos hó 
5 k napjának i e 9 órája határidőül k tű
zetik és ahhos a veanl aaándékoiók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak aaag, hogy 
aa érintett ingóságok a i 1881. évi L X 
t.-ca. 107. éa 108, f a i értelmében kész
pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérónek, 
••ükség esetén becsároo alél is el fognak 
adatni. 

Amennyiben aa elárverezendő ingó
ságokat mások la le Ai felfilfoglaltatták ée 
szokta kielégítési jogot nyertek volna, eaen 
árverés at 1881. évi L X . l - c z . 120. § értel
mében eiek javára ia elrendeltetik. 

Kel t Nagyatád, I9O8. évi február hő 
19. napján. 

SZABÓ JÓZSKF, 

kir. bir. végrehajtó. 

mm 

24 sa. 
191)6. légih . 

Árverési hirdetmény. 

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi L X - t.-cs 102. S-a érielmében eaennel 
közhírré teszi, hogy a labi k i r . járás-
blióaágnak 1906. 'évi V . 816/1. asámá 
végtéae következtében dr. Pol i tzer Ignácz 
t tbi ügyvéd által képviselt KáláSl Pál 
várochidvégi l tkoa javáia Szabady Béta 
vároahidvégi lakos ellen 170 korona 60 
fillér a jár. erejéig 1906. évi dec zmber hó 
29 én foganatosított kielégitéai végrehajtás 

utján le Ae felülfoglalt ée 910 koronéra 
becsült kővetkező ingóságok n. m . : 2 db. 
Kényelmi koesi, egy tehén, 10 kocsi takar
mány ée boros hordók nyilvános árverésen, 
eladatnak 

Mely á r v e r é s n e k a tabi k i r . 
járásbíróság 1906. évi V . 861/2. száma 
végzése folytán 170 K — fill. tőkeköve
telés, ennek 1906. évi február hő 6. 
napjitól járó 6 •/, kamatai, eddig összesen 
79 kor 60 fillérben biróilag már meg
állapított költségek erejéig Viroebldvég 
községben alperes lakásán 1906 Atfl 
márezloi hó K i k napjának délelőtti 10 érája 
határidőül kitültetik ée ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzésééi hi
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi L X . t -ez. 107. és 108. §-•; 
értelmében készpénzfizetés mellett, e leg
többet Ígérőnek szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni. 

Amennyiben aa elárverezendő ingósá
gokat mások is le és felfilfoglaltatták » 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
jelen érvéréi ez 1881. évi L X . t-ez. 102. |. 
értelmében ezek javára ie elrendeltetik. 

K e l t Tebon, 1906. évi január bó 4. 
napján. 

S H M I O K Á R O L Y , 

k i r . bir. végrehajtó. 

A legújabb ttditó' éa fájdalom 
caillapitó bedörzsöld szer az 

= Universál-Fluid = 
(Illatot növény ezenozla) 

Csuz, köszvény, rheumatikus szag
gatások, fog- és fejfájás stb. ellen 

orvosilag ujdlva. 
Á k l r r e r u l t , lankadt Izmokat ée Idegeket 

f e l l d i t l ée erősít ' 

Ára 1 decsia Üvegnek 1 kor 60 fil l . 9 üveg 
rendelés postaköltség mentes. 1 kia próba 
Üveg ári 40 fill.; 6 kie üveg 8 kor. ; 12 
kis üveg 5 kor. postaköltség mentesen. 
I kit próba Bvagit 20 fill bélyeg bakóidéra 
mellatt minden költség nélkül kívánatra 
lagyen küld az Ualvartál Fiald egyedüli kóset-
tője Skrlbanek K. gyógyszertára a sVöröe-
keresste-hea, Temesvár Holló Hányadost 

I sarok. 



I I V . évfolyam. 
• S O M O G Y I OJSÁG. 

waznana*e i* immfi 
1906. február hó 21 

0M&éP&*mmgmgm*mm 

Gőzcséplőkészletek 21 2-től 12 lóerőig, benzinmotorok, 
•zabnaprének gőzhajtftsra, 

a r a t ó g é p e k és e g yéb m e z ő g a z d a s á g i g é p e k 
legújabb szerkezetben és legjobb kivi te lben kaphatók -

" 

A Magyar Kir. Államvasutak Gépgyárának 
^ Vezérügynökségénél v J 

B U D A P E S T , V, . Váci-kórút 32. 

Árjegyzéket és költségvetést kivnatra ingyen és bérmentve k ü l d ü n k 

A „Méstárosok és Hentesek L a p j a " és 

„Állat kereskedelmi Újság" kiadásában 

megjelent a 

Vásári zsebnaptár 

Husipari ÉS Á l lat forgalmi Évkönyv 1906-ra 
i» u előfizetők a» idén is teljesen in
gyen kapják meg. 

Tar ta lmazza : A fontoaabb országot 
*» havi, va lamint beti é lUtváairokat a i 
év minden napjára pontoian á tszámítva ' A 
tootosabb Állategészségügyi rbndelketéae-
ket, aa év f o l y t m i n felmerült újításokkal 
kibővítve. A fontoeabb i l la t forga lmi tudni 
valókat. A magyar éa a külföldi állat-
piáook k i v i t e l i módozatait éa aa üzlet 
Hoki tokat — A aaavatoaaigi időhatárokat. 
A tuvárosi ,• állatváeárok aaahály alt éa 
dijaik A vágóhídi éa bnaviaegilat i szabá
lyokat A fogyaaat ia i adót. A a ipartór-
vénynek a húsiparra vonatkozó readelke-
* * H i t . T o v á b b i a bueipar éa i l lat forgalom 
körébe tartozó ösasee tudnivalókat, j egy-
tékaapldt atb. 
. Előfizetési A r a : félévre 6 kor. A a 
Evkönyvet oaak előfizetők kapják meg, 
köoyvpiaoa egyáltalán nem kerül. 

A „Mészárosok i a Hentaaek Lapja" és „Állat 
kérstkedelme Újság" kiadóhivatala BUDA 

PEST, IX. , Ferenc körút 13. az. alatt van 

H \§miá imntfui II mmgm 

i i MBfci 7a>s*r>t Vjisrti 'dh* i i f t/mzt ( v e j t jvií) i * "VÍ) , 

V l é ' S » l i i • J i s . 

A Kaposvári Sególyszövetkezet 
f. 1906. évi március hó 8-án délelőtt 1Q órakor 

hivata los helyiségében. 

rendes közgyűlést 
tart, m e l y r e a t. tagok ezennel m e g h i v a t n a k . 

T Á R G Y A K : 
1) A a igazgatóság éa felügyelő-bizottság jelentése, 27 , «8., 19. áa 

30-ik oxatályok mérlegeinek megállapitáaa. ' 
2) A a nj 31-ik o u i l y a l a k n l i a a . 
8) A 27 ik osztály 1906 év végével leendő végUaiimolésáhoa a 

aadkaégea inteakedé-ek megtétele. 
4) Intéz-ti b i s r a törieaztéass kölcsön fölvétele. 
6) A a alapszabályok 31. §. értelmében igazgató, aligazgató áa 7 

kilépő válaastmányi tagnak 8 évre, 6 póttag és 6 felügyelő-bizottsági 
tagnak I évre leendő m e g v i l a s z ' i a a . 

Kaposvár, 1906. február 11 én 

• l a k o m • F e r e m e a , 
ftgyvéd-tttkár. 

K e a é a y HaaaM, 
ifasfató. 

A batétl kíarveeikék kematatáaa mellett a szavazó 4a Tálaeatáal Jegyek a 
„ l l é e t meg elózé S a z p . a balti az l a U a a t kaljleégébaa átvebettk 

k l i -

A zárszámadások a kősgyölátt megelőző 1b napon i t a szövetkezet helyi 
eégében kifüggesztve vannzk éa a lagok által betakiatbetők. 

( j£$jv<í l i ^ * k k # Í K i # z ) h í ^ f t 5 Ö 0 í M ^ © Ö ^ B ( H l 



XIV. évfolyam. 
.SOMOGYI ÚJSÁG* 1906. február hó 2 1 : 

Egszen ingyen 
v á s z n a k a i 
nem kapai sehol, da rikerfllt nekem 
több aaer vég •/ama-Táaisat kitüno 
• iaőaégben megvásárolni, melyek agy 
fehérneműikre, valamint ágybnzatokra 
nagyon ajánlatnak é* azokat kb 80 
rSlöz végekben majdnem ingyea éz 
pedig: 
1 vég Oyama váziont jó-

•inStégben 
1 vég O y . m a vaaaont fioo 

• M M 
1 vég Oyama-vasaont leg. 

finomabban 
1 vég 50 rófö« kiváló ml -

BÓaégt Oyaaza viszont 
1 vég damask gradli legli-

nomzbb minfiaégben 
1 vég lepedő-vánon nagyon 

tartó . 
1 vég Oxford, sótét éa vilá

gos asinben, nagyon erős. 
férfi ingre éa ágy huzatokra 

1 vég kanavása, rósaa-, sö
tétkék-, világoskék- éa 

Ei ro . zziabsn, l i l a oeikok-
a . nagyoa jó minőség 

1 vég kanavés, rózsa, aötét 
tétkék, világo.kék, piros, 
li la eaikokkal, kiváló jó , 
finom minőség 

1 vég ChiffoD, nagyon jó 
minőségben 

1 vég Cbiffon, legfinomabb 
miaőségben 

1 árb. aői ing, finom véiaonb. 50 krért 
1 „ ., a s é p e n di

fi f r t i r t . 

írt 7 60 

„ B'60 

4 frtért. 

6 frtért. 

4 írtért. 

6 frtért 

4 frtért. 

frtért. 

aaitve. bármely nagyság
ban, k ivi lé Tinóm vá-
tzonból 7 6 krért. 

valamint áamotth ée kávéi 
ttnUUM 2—4 btift 

atak én szállíthatok Ingyen (torna 
golát ét utánvét mellett. 

B U D A P E S T , 

Az ipar csodája! 
Csnk 7 korontilrl 
készítek mérték után egy remek 
szabású, divatos férfi nadrágot, egy 
ctódtümegból származó nagyon 
finom és tartós fekete, sötétkék, 
szürke vagy barna posztóból. Mér
téknek elegendó a nadrág l>el*ó 

hossza és a hashöség 

LICHTMANN S Á N D O R 
szabómester 

BUDAPK8T, RttteabUler-i. 4/B. 
F é l e m e l e t . 

Vidéki rendelések pontosan eilközői-
tttnek ntánvéltel. — 8 nadrág rende
lésnél bérmentve. Minták a nagy 

költség miatt nem küldetnek 

.t.i.bbl.hbi.bld.t.t.t-felililéiili áitó*b«dMadét..bjdétí 

Legjobb Gyógy Cognac | 

CAM1S és STOCK 116—62 

Triesti cognac gyárosoknál kapható. 
1 nagy üveg á r a 5 korona. 1 kia üveg 9 korona OO fillér 

Somogy vármegye vezérképviselóje: 

S a t t l e r R á t á n Kaposvár, Fö-utcza. 

mmmmmmmmmtm 

Magyar Álhinivasiitak téli menetrendje. 
Érvényei* 1005. o k t ó b e r 1 - tó l . 

I n d u l 

RV 
sa. 
RT-
ÍV-
i a . 

v. 1 

KT 
RT-

Budipentröl 
Budapeziről 
Bodapeztról 
Budapestről 
Budapestről 
Ul-Dombovárról 
Fiúméból 
Fiúméból 
Fiúméból 
Fiaméból 
Gyékényééről 
Gyékényesről 
Fonyódról 
Fonyódról 
Fonyódról 
Mocaoládról 
Mocsoládról 
Szigetvarról 
Síigetvtrról 

8 M reggel 
I " rujüte1 

I óra d. u 
6" d. u 
8»° este 

ti * reggel 
8>° reggel 
8 óra rs't 
10 óra d e 

9*° este 
ó " regg-l 
6 " caia 

5** " M ó l 
1 2 " d a 

I ytt este 
7 " reggel 

I $ " d u 
11" d. e 
6" reggel 

Érkezik 
Ka; osvária 

Kaposvárról 
indul 

11" d o 
3* d. u 
7» d. u. 

I0« 7 e-te 
3 " éjjel 

7 " reggel 
5 " d . a 

4" reggel 
1 " é|jel 
12" d . o. 
8" reggel 
9'° esie 

8 " reggel 
2 " d u. 
10'* este 

» " reggel 
7 óra este 
2*' d a. 

8 " reggel 

11" délelőtt 
3 1 0 délu'án 
7 1 1 délutsn 

10" eeie 
3 " éjjel 

7 " reggel 
J , s délu t n 
4 " reggel 

1 " éjjel 
l 1 6 déintia 
8 " reggel 

9 4 ' este 
7 " reggel 
1" dóluián 

3*° délután 
6* reggel 

3 " de után 
$ l reggel 

3 " délután 

É r k e z i k 

F uméba 
Fiúméba 
Gyékényesre 
Fuméba 
Fiúméba 
Z.nrábba 
Budapestre 
Budapestre 
Budspesire 
Budspeatre 
Budspestra 
Budapestre 
Fonyódra 
Fonyódra 
Fonyódra 
Mocsolsdra 
Moc-o sdrz 
Sngetvarrs 
Szigetvárra 

7 " este 
8 óra reggel 

9" ette 
7 U reggel 

$ " délután 
ó8 déluttu 

9* este 
8 " . e 

8 " reggel 
7 " est . 

t n déluitn 
6" reggel 

l0*> délelőtt 
3'° délután 
5 " délután 
6" reggal 

4" délután 
7 " reggel 

6" délután 

*̂*************̂ ***************J 
$ Ha köszvény ben, reumában szenved, 
^ ne kisérieleizen semmiféle szerrel, hanem Tegyen egy üveg 

* Dr. Fleisch féle köszvény szeszt 
mely csuzt, köszvényt, reumát, kéz-, láb-, hál- és derékfájást kezek ) f 
és lábak gyengeségét, ülés, erőltetés, rándulás, ficzamodásból származó ra 

4< fájdalmakat és daganatokat biztosabban gyógyit, mint bármely más H 
H külső vagy belső gyógyszer. Hatása a legrövidebb idö alatt észlelhető, ra 
4( még a legrégibb bajoknál is, melyeknél sem fürdő, sem gyógyszer ) f 

nem használ. 

Kapható a feltalálónál, és egyedüli készítőnél: 

Dr. F l e i s c h E m i l „Magyar K o r o n a " gyógyszertárában 
Győr , B a r o s s - u t c z a 2 4 . szám. B u d a p e s t i f ő r a k t á r : T ő r ö k J ó z s e f * 
g y ó g y s z e r t á r á b a n B u d a p e s t . V I . , K i r á l y - n t c z a 12. A n d r f i s s y - n t 26. ^ 
1 és tél decziliteres üveg ára 2 korona. Huzamosabb használatra való ^ 

i zCsaládi* üveg ára 8 korona, 3 kis, vagy 2 »Családi üveg rendelésnél |J 
V% bérmentve utánvéttel küldjük. W 

• • _ ~ — ; v i — " — — • 

Nyomatott Hagalman Károlynál Kaposvárott, 


